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Paonori Piriposëquë
ya'huëpisopita ninshitërinso'

Imapisopita yonquiaton, ninshitërinso'
1 Ca Paonoco ninshitaranquëma', ni'co'. ¿Noy-

anquëma' canpitanta'? Noya canta' ya'huarahuë.
Iya Timotioro'co nanan a'patarainquëma'.
Quisocristo hua'anëntërincoi. Inasáchin
natërai. Ya'ipi Quisocristo imaramasopita
Piriposëquë ya'huëramaso', ninshitaranquëma'.
Ansiano'sanquëma' na'con yonquiranquëma'.
Tiacono'sanquëmanta' yonquiranquëma'. 2 Tata
Yosë inaora nohuanton, catahuainquëma'.
Asanocancainquëma'. Sinioro Quisocristonta'
inapochachin catahuainquëma'.

Inapitamarë' Yosë nontërinso'
3 Co naniantëranquëmahuë'. Canpita

yonquiatënquëma', Yosë nontárahuë. “Piriposëquë
ya'huëpisopita noya imarinënquën ni'ton,
‘Yosparinquën, Sinioro,’ ” itërahuë, Yosë nontato.
4Noya cancantato, canpitamarë'Yosënontërahuë.
5 Iráca Yosë nanamën a'chintohuatënquëmara,
a'naroáchin imarama'. Naporo quëran huarë'
catahuaramaco a'napitanta' a'chinta'huaso
marë'. Iporahuanta' a'napita a'chintarama'
Yosë imacaiso marë'. Ina yonquiato, noya
cancantërahuë. 6 “Quisocristo imasarahuë
huachi,” topatama', naporo tahuëri chachin
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Yosë anoyacancantërinquëma'. Co naniantarin-
quëmahuë', tënahuë. Ipora huanta' catahuarin-
quëma' noya noya nicacamaso marë'. Quisocristo
o'mantaquë huarë' catahuarinquëma'. Naporo'
Quisocristo pochachin cancantarama'.
7 Na'con nosororanquëma' ni'ton, ina pochin
noya yonquiranquëma'. Iráca Quisocristo
nanamën a'chinpatëra, catahuaramaco.
Tashinan pëiquë po'mohuachinacoranta', co
naniantëramacohuë'. Inaquënta' catahuaramaco.
Imarahuëso marë' sha'huirapirinaco. Coisëquë
quëpapirinacohuë', co tapanatohuë', Yosë nanamën
no'tëquën sha'huitërahuë. Canpitanta' “Yosë
catahuarinpoa',” ta'toma', co tapanaramahuë'.
Napoaton canpita yonquiatënquëma', noya
cancantërahuë. Iyahuëpita pochachin
ni'nanquëma'. 8 Quisocristo nosororinpoaso
pochachin carinquëmanta' nosororanquëma'.
Pa'pi yani'nanquëma'. Yosë ni'sárinco no'tëquën
nontaranquëma'. 9 Canpita marë' ina nontërahuë.
“Catahuaquë', Sinioro, noya noya ninosoro'ina'.
Quëma nohuanton, nanamën nóya nitochina'.
Catahuaquë', Sinioro, no'tëquën yonqui'ina',”
itërahuë Yosë nontato. 10 Yosë nanamën na'con
yonquihuatama', noya noya nitotatoma',
noya nisarama'. No'tëquën yonquihuatama',
noyápiachin cancantarama'. Noyasáchin
nipatama', Quisocristo o'mantahuachina, nóya
ni'sarinquëma'. Co ana'intarinquëmahuë'.
11Quisocristo catahuahuachinquëma', noyasáchin
nisarama'. Ina quëran a'napitanta' nicatënquëma',
Yosë yonquiapi. “Ma noya Yosëri catahuarin
ni'ton, noya nipi. Ma noyacha Yosëso paya,”
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tosapi.

Parisitërin quëran Yosë nanamën nahuininso'
12 Ma'sha onpotopirinacohuë', inanta' noya,

tënahuë. Ina sha'huichinquëma'. Tashinan pëiquë
po'mopirinacohuë', ina marë' na'con na'con
piyapi'sa' Yosë nanamën natanapi. 13 Ya'ipi
sontaro'sa' isëquë ya'huëpisopita natanapi. “Paono
co manta' onpopirinhuë', Quisocristo imarin
ni'ton, tashinan pëiquë po'mopi,” topi. Ya'ipi
piyapi'sa' ina nitotopi. 14 Tashinan pëiquë
po'mopirinacohuë', chiníquën cancantërahuë.
Ina natanatona', na'a imapisopita co huachi
aquëtë' të'huapihuë'. “Quisocristo catahuarincoi
quiyanta',” ta'tona', chiníquën cancantapi.
Chiníquën cancantatona', Yosë nanamën na'con
na'con a'chinapi.

15-17 A'naquën noya nosororinaco ni'ton, noya
cancantatona', a'chinapi. “Paono tashinan
pëiquë ya'huëpirinhuë', Yosë nohuanton, inaquë
po'mopi Quisocristo nanamën no'tëquën
sha'huicaso marë',” ta'tona', noya a'chinapi.
A'naquënso nipirinhuë', co nosororinacohuë'.
Apiratatë pochin nitërinaco. “Quiyaso' noya
noya a'chinarai,” toconatona', co noyahuë'
ni'ninaco. “Paono tashinan pëiquë ya'huaso',
quiyaso' a'chinpatëira, na'con na'con piyapi'sa'
pa'yatatona', nataninacoi. Ina quëran Paonori
apiratë pochin nicaton, aquë aquëtë' sëtarin,” topi
natantërahuë. 18 Ina niponahuë', co no'huirahuë'.
Co apiratatë pochin ninahuë'. A'naquën noya
cancantatona', Quisocristo nanamën a'chinapi.
A'naquënso' co noya cancantaponaraihuë',
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a'chinapi anta'. Na'con na'con piyapi'sari
natanapi ni'ton, noya cancantërahuë.

19 Nani tahuëri ca marë' Yosë nontërama'.
Naporahuaton, Ispirito Santo nani tahuëri
catahuarinco. Napoaton co pa'yanahuë'.
Ocoiarinaco nimara. Co caso' nitotërahuë'.
Yosëíchin nitotërinso'. Ma'sona tëranta'
onpotohuachinaco, inanta' noya, tënahuë.
Noyasáchin Yosë yonquirinpoa'. Ina marë' noya
cancantarahuë. 20 Co nohuantërahuë' pi'pian
tëranta' Yosë nanianta'huaso'. Inaso' noyasáchin
yonquirinpoa' ni'ton, co atapanarincohuë',
tënahuë. Coisë ocoiaponco nimara. Tëpaponco
nimara. Co ina nitotërahuë'. Co ina
yonquirahuë'. Ocoihuachinco, chiníquën
cancantato, a'chiantarahuë a'napitanta' imacaiso
marë'. Tëpahuachinaco, piyapi'sa' nicatonaco,
na'con na'con Quisocristo yonquiapona', tënahuë.
Quisocristo natëca'huasoráchin yonquirahuë.
21 Co tëpahuachinacohuë', Quisocristo natëto noya
cancantarahuë. Tëpahuachinacoso' nipirinhuë',
canamiatarahuë. 22 Co chiminpatohuë', Yosë
nanamën a'chiantarahuë. Ina quëran na'con
na'con piyapi'sa' Quisoso imasapi. Napoaton
co nitotërahuë'. 23 ¿Ma'cha noya noya nicaya?
tënahuë yonquiato. Co caso' nitotërahuë'.
A'na cancan nohuantërin chimina'huaso'.
Chiminpato, Quisocristoro'co ya'huëcontarahuë.
Inaso' noya noya. 24 Nipirinhuë', chiminpato,
¿incha a'chintërë'ponquëmaya? tënahuë
yonquiato. Canpita a'chinta'huanquëmaso'
nohuantërahuë. 25 Napoaton co tëparinacohuë',
tënahuë. Yosë nohuanton nanpihuatoso',
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a'chiantarahuë. Noya noya Quisocristo
imacaso marë' a'chinchinquëma'. Nóya
natëtohuatama', noya noya cancantarama'.
26 Ocoihuachinaco, nicaponquëma' pa'sarahuë.
Pa'pato, capa cancantaramahuachi. “Manoyacha
Quisocristoso' ni'ton, Paono a'pairin paya,”
tosarama'.

27 Iporaso' iyaro'sa' nóya nico'. Quisocristo
nanamën yonquiatoma', ina pochachin
cancantoco'. Yosë huëntonënquë ya'conama'
ni'ton, ina pochin cancantacaso' ya'huërin.
Nicaponquëma' pa'samarahuë. Co a'na'
nanitapohuë' nimara. Ina niponahuë', nani
tahuëri noya nico' noya nanan natanchi.
Ya'ipinquëma', iyaro'sa', imamiatoco'. Ama
a'nayanquëma tëranta' nisha yonquicosohuë'.
Napopináchin yonquiatoma', Quisocristo
nanamën a'chináco'. Inapohuatama', natanto-
huato, nóya cancantarahuë huachi. 28 A'naquën
co Quisocristo imatonahuë', no'huiarinënquëma',
aparisitarinënquëma'. No'huipirinënquëmaonta',
ama të'huatocosohuë'. Chiníquën cancan-
tohuatama', yonquiapi. “Ma inacha Yosë
imapisopitaso paya. Yosëri catahuarin ni'ton,
cha'ësapi. Co imarëhuasopitasohuë' nipirinhuë',
co nicha'ësarinpoahuë',” tosapi. Yosëíchin
catahuarinpoa' chiníquën cancantacaso'. 29 Yosë
nosoroatonpoa', noyasáchin yonquirinpoa'.
Ina nohuanton, Quisocristo imarëhua'. Ina
quëran imarëhuaso marë' parisitarëhua'. “Ca
marë' chiníquën parisitërin ni'ton, canta'
imarahuëso marë' parisichi,” ta'tëhua', noya
cancantahua'. Inanta' Yosë nohuantërin. 30 Iráca



Filipenses 2:1 vi Filipenses 2:6

canpitataquë ya'huapo, imarahuëso marë'
aparisitërinaco, ni'nama'. Ipora huanta' ina marë'
parisitarahuë. Canpitanta' imaramaso marë'
aparisitarinënquëma'. Niponahuë', chiníquën
cancantatoma', imamiatoco'.

2
Quisocristo nonanacaso' ya'huërinso'

1 Quisocristo achinicancaninquëma'. Na'con
nosororinquëma' ni'ton, noya cancantarama'.
Ispirito Santo ya'coancantohuachinquëma',
catahuarinquëma'. Catahuahuachinquëma', noya
ninosoroarama'. 2 Napoaton ya'ipinquëma' nóya
nini'toma', ya'huëco'. Noya noya ninosoroco'.
Ama, iyaro'sa', nisha nisha yonquicosohuë'.
Napopináchin cancantoco'. Ina pochin
cancantohuatama', noya noya cancantarahuë.
3 A'naquën chiníquën nanan nohuantopi.
Inasáchin yonquiatona', a'napita nocanpi. “Caso'
noya noyaco,” topi yonquinëna quëran. Canpitaso
nipirinhuë' ama ina pochin cancantocosohuë'.
A'napita noya noya ni'co'. 4 Ama canpitaora
nohuantëramasoráchin yonquicosohuë'. A'napita
nohuantërinsonta' yonquiatoma', catahuaco'.

5Noya ninicatoma', Quisocristo pochachin can-
cantoco'.
6 Inaso', iráca quëran huarë' Yosë'pa' ya'huërin.

Yosë chachin niponahuë',
co inaora nipa'yatacaso' yonquirinhuë'. Nosoroa-

tonpoa', yonquirinpoa'. Inápaquë chini
chiníquën nanantaponahuë', co ina na'con
na'con nohuantërinhuë'.
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7 Noya noya ya'huërinso' huëshimarahuaton,
isoro'paquë o'marin.

Piyapi chachin nasitimarin. Nani mashoto-
huachina, co hua'an pochin chiníquën
nanantacaso' nohuantërinhuë'.

Topinan piyapi pochin cancantaton, a'napita
catahuacasoráchin yonquirin.

Canpoa pochachin ninin.
8 Isoro'paquë ya'huëhuachina, Yosëíchin natërin.
Ina nohuanton, canpoamarë' chiminin.
Yosë hui'nin niponahuë', corosëquë patananto-

huachinara, chiminin.
9Yosëíchin natërin ni'ton, inari ananpitaantarahu-

aton, inápaquë quëpantarin.
Inaquë chini chiníquën nanan quëtërin. Yosë no-

huanton, ya'ipiya hua'anëntarin. “Sinioro”
itarëhua'.

10Napoaton Quisocristo yonquiatona',
ya'ipi piyapi'sari isonahuatona' chinochina'.
Inápaquë ya'huërinsopita, isoro'paquë

ya'huërinsopita,
no'paanaquë ya'huëpisopita, inapitarinta'

chinochina'.
11 “Quisocristoso' Yosë hui'nin ni'ton, ya'ipiya

hua'anëntarin,” tëcapona'.
Ina quëran Tata Yosë na'con na'con yonquiarëhua

huachi.
Tashi' a'pininso pochin ninëhuaso'

12 Iráca canpitataquë ya'huapo, noya
natanamaco. Noyanatanatomaco, Yosënatërama'.
Iporanta' iyaro'sa' nosororanquëma' ni'ton, co
inatohua' ya'huaporahuë', noya noya natëco'.
Ya'nan imapoma', Yosë anoyacancantërinquëma'.
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Napoaton noya cancantatoma', imamiatoco'.
“Catahuaco Sinioro noya imainquën. Co
caora nanitërahuë',” ta'toma' imamiatoco'.
Ni'cona Yosë naniantotama'. 13 Co noyahuë'
cancantatoma', co canpitaorananitëramahuë'Yosë
natëcamaso'. Nipirinhuë', Yosë nontohuatama',
catahuarinquëma' nohuantacaso'. Ina
quëran Yosë yanatëhuatama', inari chachin
catahuarinquëma' no'tëquën natëcamaso'. Inaso'
noya noya ayonquiarinquëma'.

14 Noya ninicatoma' iyaro'sa' ya'huëco'. Ama
nino'huicosohuë'. Ma'sona tëranta' nipatama',
noya cancantatoma', nico'. 15 Noyasáchin
nico' a'napita nicatënquëma', Yosë yonqui'ina'.
Ina hui'ninpita pochin nicatoma', noyápiachin
cancantoco'. Co imapisopitasohuë' nipirinhuë' co
Yosë nohuitatonahuë', co noyahuë' cancantopi.
Nino'huipi, monshihuanacaisoráchin yonquipi,
nonpinápi. Co noyahuë' yonquiatona', tashi
pochin cancantopi. Canpitaso nipirinhuë',
tayoraro'sa' tashi' a'pintërinso pochin
piyapi'sa' catahuaco' no'tëquën yonquicaiso
marë'. 16 Quisocristo nanamën chachin
a'chintoco'. Ina imapatëhua', Yosë nohuitatëhua',
nanpimiatarihua'. Ina quëran Quisocristo
o'mantahuachin, co atapanaramacohuë'.
“Parisitaporahuë', co topinan quëran Yosë
nanamën a'chintërahuë', noya imamiatopi,”
ta'to, nóya cancantarahuë huachi. 17 Iráca
ma'sha Yosë marë' tëpahuachina', huinonta'
opotopi. Inapochachin canta' canpita noya
noya imacamaso marë' tëpahuachinaconta', noya
nisarin, co sëtarahuë'. A'chintëranquëma' ni'ton,
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noya imarama'. Napoaton noya cancantërahuë.
18 Tëpahuachinaco, ama sëtocosohuë'. Ca pochachin
noya cancantoco'.

Timotio, Ipapirotito inapita yaa'parinso'
19 Hua'qui' iyaro'sa' canpitata quëran co

nanan natantërahuë' ni'ton, yonquiáranquëma'.
Napoaton Timotio yaa'parahuë natantacaso
marë'. Quisocristo nohuantohuachin, co
hua'qui quëranhuë' a'paarahuë. Ina quëran
sha'huitintahuachinco, noya cancantarahuë.
20 Inaso' na'con nosororinquëma'. Cancanën
quëran huarë' yacatahuarinquëma'. Ca
pochachin nosororinquëma'. Inasáchin ina
pochin cancantërin. 21 A'napitaso' inahuara
nohuantopisoráchin yonquipi. Co Quisocristo
na'con yonquipihuë'. 22 Timotioso nipirinhuë'
nohuitërama'. “Inaso' noya quëmapi,” topi ya'ipi
piyapi'sa'. Hui'nahuë pochin ni'ton, catahuarinco
Yosë nanamën a'china'huaso marë'. Inanta'
nitotërama'. 23 Ma'sona coisë onpotaponco
nimara, co caso' nitotërahuë'. Nitotohuato,
Timotio a'parahuë sha'huitinquëmaso marë'.
24 Yosë nohuanton, tashinan pëi quëran
ocoiarinaco, topirahuë'. Ocoihuachinco, canta'
nicaponquëma' pa'sarahuë. Co hua'qui quëranhuë'
pa'sarahuë, tënahuë.

25 Iporaso nipirinhuë' Iya Ipapirotito
a'patantaranquëma'. I'hua chachin a'patiramaco
catahuaincoso marë'. Canquihuachina, nóya
catahuarinco. Achinicancaninco. Naporahuaton,
inanta' Quisocristo nanamën a'chinin. Ina marë'
parisitaponahuë', noya ahuantërin. Iporaso
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nipirinhuë' canpitataquë pananta'in, tënahuë.
26 I'huamiáchin chiníquën caniorin, natantërama'.
Nani noyatahuaton, ya'huërin'pa' yapanantarin.
Yani'ninquëma'. “Caniorahuëso' natantatona',
pa'yamarai',” ta'ton, manorarin. Napoaton
“Noyahua'. Panantaquë' nipachin,” itërahuë.
27 Tëhuënchachin chiníquën caniorin. Pi'pishachin
shichiminin. Nipirinhuë', Yosëri nosoroaton,
anoyatërin. Canta' nosoroatonco, iyahuë
anoyatërinco. Ama aquëtë' sëtaca'huaso marëhuë'
Yosë nohuanton, co chimininhuë'. 28 Napoaton
manoton a'parahuë. Ina quënanpatama', nóya
cancantarama huachi. Noya cancantohuatama',
canta' noya cancantarahuë. Co huachi
aquëtë' sëtarahuë'. 29-30 Canconpachin, noya
cancantatoma', nontoco'. “Ma noyacha Sinioro
catahuarinquën ni'ton, noya huënantaran
paya,” itatoma', noya nontoco'. Co canpitaso'
nanitëramahuë' isëquë huëcacamaso'. Napoaton
ina a'patiramaco. Isëquë huëcaton, shichiminin.
Chiníquën parisitërin catahuaincoso marë'. Ina
pochin cancantopisopita nóya ni'co'.

3
Yosëri noya ni'ninsopita

1 Iporaso' iyaro'sa' Quisocristo yonquiatoma',
nóya cancantoco'. Iráca quëran huarë'
inachachin inachachin pënënápiranquëmahuë', co
amirahuë'. Naquëranchachin natantahuatama',
yonquiantarama'. Ina quëran noya noya
imasarama', tënahuë. 2A'naquënso' nonpin nanan
a'chinapi. “Co marca niacotohuatamahuë',
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co Yosë piyapinënquëma' nisaramahuë',”
topi nonpinatona'. Ni'nira pochin pa'pi co
noyahuë' cancantatona', napopi. Ni'cona,
nonpintochinënquëma'. Inapitaso' co noyahuë'
nisapi. 3 Yosë marcanën co nonënpoaquë
niacotërëhuahuë'. Cancanënpoa' Yosë
anoyacancantërinpoa'. Cancanënpoa quëran
ina chinotarëhua'. Ispirito Santo chachin
catahuarinpoa' noya chinotacaso marë'. Co
canpoara nanitërëhuahuë' noya cancantacaso'.
Quisocristoíchin anoyacancantohuachinpoa',
nicha'ësarinpoa', tënëhua'. Napoaton canpoaso'
Yosë piyapinënpita ninëhua'. 4 “Moisësë
pënëntërinso' no'tëquën natërahuë ni'ton,
Yosë noya ni'sarinco,” topi a'naquën. Caso
nipirinhuë' na'con na'con natërahuë. Ina marë'
Yosë nicha'ërinpoa' naporini, ca noya noya
cha'ëitohuë'. 5 Caso' Israiro piyapico. Mincamin
huënton quëmapico. Posa tahuëritahuaso',
marca acotërinaco. Tatahuë, mamahuë Israiro
piyapiráchin. Co nishahuë'. Israiro hua'an
ya'conahuë, parisioro'sa' itopiso'. Ya'conato,
ya'ipi Moisësë pënëntërinso' imarahuë. 6 Inasáchin
imato, Quisocristo imapisopita chiníquën
aparisitërahuë. “Iráca pënëntërinso' no'tëquën
natërahuë,” ta'to, noya piyapico, topirahuë'. 7 Ina
marë' Yosë noya ni'sarinco, tënahuë iráca. Iporaso
nipirinhuë' iráca yonquirahuëso' a'porahuë
Quisocristo imaca'huaso marë'. 8 Ina na'con
na'con nohuantato, inasáchin yonquirahuë.
Iráca cotioro'sa' noya ni'ninaco. Hua'ano'saquë
huarë' noya ni'pirinacohuë', Quisocristo
imapatëra, a'porinaco. No'huipirinacohuë',
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co ina yonquirahuë'. Iráca yonquirahuëso'
amoro pochin nicato, co pi'pisha tëranta'
nohuantërahuë'. Quisocristo nohuita'huasoráchin
nohuantërahuë. Ina nohuitacaso' noya
noya, tënahuë. Inasáchin hua'anëntërinco.
9 Quisocristoíchin imasarahuë huachi. Co caora
noya nicato cha'ërahuë'. Co pënëntërinso' natëto,
cha'ërahuë'. Quisocristoíchin anoyacancantërinco,
ta'to, ina imarahuë. Imapatora, oshanëhuë
inquitatonco, anoyacancantërinco. Ina quëran
Yosë catahuarinco noya nica'huaso'. Ina marë'
noya ni'ninco. 10 Aquë aquëtë' Quisocristo
yanohuitërahuë. Iráca nanpiantarahuaton,
chini chiníquën nanantërin. Ya'ipi nanitaparin
ni'ton, catahuaincoso' nohuantërahuë. Noya noya
nica'huaso marë' catahuainco, tënahuë. Iráca
Yosë natëton, parisitërin. Canpoa marë' chiminin.
Iporaso' canta' aparisitopirinacohuë', Quisocristo
pochin Yosë natëi. Chimininso pochin ya'ipi co
noyahuë' yonquirahuëso' naniantato, noyápiachin
cancanchi, tënahuë. 11 Ina pochin cancantato,
imamiachi a'na tahuërinta' ananpitaantaincoso
marë'.

Chini chiníquën imacaiso' ya'huërinso'
12 Co ya'ipi cancanëhuë quëran noya noya

cancanchatërarahuë'. Ipora huanta' pi'pian
pi'pian co noyahuë' yonquirahuë. Co Yosë
pochachin cancantopirahuë', Quisocristo nani
acorinco ina pochin cancanta'huaso marë'.
Napoaton nani tahuëri yonquiárahuë noya
noya nica'huaso marë'. 13 Co iyaro'sa' Yosë
pochachin cancanchatërarahuë'. Nipirinhuë',
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inasáchin nohuantërahuë. I'hua naporahuësopita
naniantërahuë. Iporaso' chiníquën Yosë
imasarahuë noya noya cancanta'huaso marë'.
14 Co nisha nisha yonquirahuë'. Quëmapi'sa'
nicanatona' ta'apiso pochin cancantato,
Quisocristoíchin yonquiárahuë ina pochin
cancanta'huaso marë'. Nani tahuëri nani
tahuëri napoarahuë. Ina quëran a'na tahuëri
Yosë'pa' cancontahuato, noya ni'sarinco.
Quisocristo anoyacancantërinco ni'ton, inápaquë
quëpantarinco.

15 Ya'ipi Yosë imarëhuasopita chinoton pochin
cancantohuatëhua', ina pochin yonquiarëhua'.
Nisha yonquihuatëhua', Yosë anitotarinpoa'.
“Catahuaco no'tëquën yonqui'i,” itohuatëhua',
anitotarinpoa'. 16 Anitotohuachinpoa', ama
topinan quëran natahuansohuë'. Na'con
yonquia'ahua' natëcasomarë'. Ya'ipi cancanënpoa
quëran huarë' imahua'.

17 Ya'ipinquëma' iyaro'sa' nonanco.
Nicatahuaco' ca pochachin imacamaso marë'.
A'naquën nani quiya pochin cancantapi.
Inapitanta' nicatoma', nonanco'. 18 A'naquënso
nipirinhuë' “Yosë imarahuë,” taponaraihuë', co
noyahuë' cancantopi. Quisocristo oshanënpoa'
inquitinpoaso marë' corosëquë chiminin.
Nipirinhuë', co inapitaso' ina yonquipihuë'.
Ina nanan a'chinpatora, no'huitopi. Iporanta'
inapita yonquiato, chiníquën sëtato, na'nërahuë.
Co inapita nonanacaso' ya'huërinhuë'.
19 Inapitaso' co Quisocristo nanamën
imapihuë'. Ma'sona tëranta' yanipachinara,
nipi. Ina marë' tapanacaso' ya'huëpirinhuë',
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co tapanpihuë'. “Nohuantato, napoarahuë,”
toconpi. Isoro'paquë ya'huërinsopitaráchin
yonquipi. A'na tahuëri pënquë parisitomiatapi.
20 Canpoaso nipirinhuë', inápaquë ya'huërinso'
na'con na'con yonquia'ahua'. Inatohua'
ya'huëmiatarihuaso'. Sinioro Quisocristo
nicha'ërinpoa' ni'ton, ina ninarëhua'. A'na
tahuëri inápa quëran o'mantararin. 21 Iporaso'
nonënpoa' co chinirinhuë'. Yacaniorëhua'.
Chiminacaso' ya'huërin. Nipirinhuë', Quisocristo
o'mantahuachin, nonënpoa' anishatarin. Ina
pochachin ya'noarihua'. Nanitaparin ni'ton,
ya'ipi minsërahuaton, ananpitomiatarinpoa', noya
noya acoarinpoa'.

4
Quisocristo yonquiatëhua', noya can-

cantërëhuaso'
1 Napoaton iyaro'sa' Quisocristo imamiatoco'.

Na'con nosororanquëma'. Ya'nipishahuë'
yani'nanquëma'. Canpita yonquiatënquëma', nóya
cancantërahuë. Noya imarama' ni'ton, co topinan
quëran a'chintëranquëmahuë', tënahuë.

2 Imo Ipotia, imo Sintiquia, inapitaso' co
noya ninontopihuë', natantërahuë. Ama huachi
imoyaro'sa' nino'huicosohuë'. Catonquëma
chachin Quisocristo imarama' ni'ton, noya
nini'toma', ya'huëco'. 3 Quëmanta' iyasha na'con
catahuaranco ni'ton, inapita catahuaquë' noya
ninonchina'. Cato chachin nóya sanapi'sa'. Na'con
catahuarinaco Quisoso nanamën a'china'huaso
marë'. Iya Crimintinta' noya catahuarinco.
A'napitanta' catahuarinaco a'china'huaso marë'.
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Co nininënpita isëquë ninshitopirahuë', Yosëri
nohuitërin. Nanpirin quiricaquë nininënpita
nani ninshitërin. Inaquë ninshitohuachinpoa',
nanpimiatarihua'.

4 Nani tahuëri Quisocristo yonquiatoma',
noya cancantoco'. Naquëranchin inachachin
sha'huichinquëma'. Ma'sha onpoapomarahuë',
noya cancantoco', tënahuë. 5 Ya'ipi piyapi'sa'
nosoroatoma', noyasha nontoco'. Quisocristo
ni'sárinpoa'. Co hua'quiya quëranhuë'
o'mantararin. Ina yonquiatoma', ya'ipi piyapi'sa'
noya nontoco'.

6 Ma'sha onpohuatama', ama pa'yancosohuë'.
Ama nisha nisha yonquicosohuë'. Yosë nontoco'
catahuainquëma'. Ma'sha pahuantohuachin-
quëma', nitoco'. “Ma noya catahuarancoi ni'ton,
‘Yosparinquën, Sinioro,’ ” itoco'. 7 Apira apira
Yosë nontohuatama', asanocancanarinquëma'.
Co imapisopitasohuë' nipirinhuë' co sano
cancantopihuë'. Ma'sha onpohuachinara,
a'naroáchin pa'yanpi. Canpoaso nipirinhuë'
Quisocristo imarëhua' ni'ton, ina yonquiatëhua',
sano cancantarihua'.

Yonquirëhuasopita
8 Isoíchin iyaro'sa' pënënaranquëma'. No'tën

nanansáchin yonquico'. Noya imatona',
noya nipisopita yonquico'. Ama nonpin
nanano'sa' natëtocosohuë'. Noyápiachin
cancantoco'. A'napita noyasáchin yonquirapico'.
Noya nahuininsoráchin yonquico'. A'napita
noya nipiso' yonquiatoma': “Ma noyacha
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Yosëri catahuarin paya,” itoco'. Ina pochin
yonquihuatama', Yosë noya ni'sarinquëma'.

9 Na'con Yosë nanamën sha'huitëranquëma',
natanama'. Ya'ipi a'chintëranquëmaso' noya
natëco'. Canpitataquë ya'huapo, noya ninahuë,
ni'namaco. Ca pochachin noya nico'. Noya
nipatama', Yosë noya catahuarinquëma'. Ina
nohuanton, noya nini'toma', ya'huarama'.
Inasáchin asanocancaninpoa'.

Paono catahuapiso'
10 Canpitaso' yonquiramaco ni'ton,

noya cancantërahuë. I'huamiáchin ma'sha
a'patiramaco ama pahuantincoso marëhuë'.
Ina marë' “Yosparinquën,” itërahuë Yosë.
Iráca ma'sha a'patëramaco. Ina quëran
yacatahuantapiramacohuë', co insonta'
huë'ninhuë' ni'ton, co nanitëramahuë'. Iporaso
nipirinhuë' catahuantaramaco. 11 Co ma'sha
pahuantërincoso marë' napotëranquëmahuë'.
Yosë nohuanton, nani nitotërahuë ya'ipi
ahuanta'huaso'. Ma'sha pahuantopirincohuënta',
noya cancantërahuë. 12Ma'sha ya'huëtohuachinco,
noya ya'huërahuë. Capanta' nipachina, co
ina marë' sëtërahuë'. Sacai' ahuantacaso
nipirinhuë', Quisocristo catahuarinco ni'ton,
noya ahuantërahuë. A'na tahuëri cosharo'
ya'huërin, noya ca'nahuë. A'na tahuëriso
nipirinhuë' capa ni'ton, tana natanahuë. Ma'sha
ya'huëhuachina, noya cancantërahuë. Capanta'
nipachina, ahuantato, noya cancantërahuë.
13 Co caora nanitapapirahuë', Quisocristo
achinicancaninco ni'ton, ya'ipiya nanitaparahuë.
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Ma'sha onpoaporahuënta', noya ahuantërahuë.
14 Inaso nipirinhuë', ma noyanquëma' canpitaso'
ni'ton, catahuaramaco. Isëquë ya'huato
parisitopirahuë', noya catahuaramaco.

15 Iráca Masitonia parti pacapo, Yosë nanamën
a'chintëranquëma'. Ina marë' a'na parti
yapa'patëra, canpita catahuaramaco. “Ma noya
quëmaso' catahuarancoi Quisocristo ima'huaiso',”
itatomaco, coriqui a'patëramaco. Canpitasáchin
inapotëramaco. 16 Ina quëran Tisaronicaquë
ya'huasoco, ma'sha pahuantohuachincora,
naquëranchin coriqui a'patantaramaco. Catoro'
a'patëramaco. 17 Ina marë' noya cancantërahuë.
Co coriqui quëtëramacoso marëáchin noya
cancantërahuë'. Catahuaramacoso marë'
Yosë'pa' canaarama' ni'ton, noya noya
cancantërahuë. 18 Iporaso' nóya i'huërëtëramaco
huachi. Napoaton noya ya'huarahuë. Co
manta' pahuantërincohuë'. I'hua Ipapërotito
huë'pachina, coriqui a'patëramaco ni'ton, ma'sha
ya'huëtërinco. Ina marë' “Yosparinquëma',”
itëranquëma'. Yosë nosoroatoma', a'patiramaco.
Yosë chinotacaiso marë' pimóchin nininso'
a'pëhuachinara, Yosëri noya ni'nin. Inapochachin
canpitanta' coriqui a'patëramaco ni'ton, Yosë
noya ni'ninquëma'. 19 Canpitanta' ma'sona
pahuantohuachinquëma', Yosë chachin
quëtarinquëma'. Ya'ipi hua'anëntaton, nanitaparin.
Quisocristo imarama' ni'ton, catahuarinquëma'.
Co huachi pahuantarinquëmahuë'. 20Ma noyacha
Tata Yosë chinotërëhuasoso paya. Ipora quëran
huarë' ya'ipi piyapi'sari chinochina'. Amen.
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Amiconënpita yonquirinso'
21 Ya'ipi Quisocristo imaramasopita noya

yonquiatënquëma', saludos a'pataranquëma'.
Ca'taninacosopitanta' yonquiatënënquëma',
saludos a'patarinënquëma'. 22 Ya'ipi Yosë
imapisopita isëquë ya'huëpiso' saludos
a'patarinënquëma'. Copirno inpriatonënpitanta'
na'con yonquiatënënquëma', saludos
a'patarinënquëma'.

23 Inaora nohuanton, Sinioro Quisocristo noya
catahuainquëma'. Nani ninshitëranquëma huachi.

Paono
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